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KYT. Un brand in forte crescita che, di anno in anno, è 
capace di stupire e soddisfare i motociclisti di tutto il 
Mondo.
Una gamma di caschi per tutte le occasioni, grafiche ori-
ginali e sempre al passo con le tendenze del mercato.
La collezione 2020 di KYT regalerà a tutti i #KytLovers la 
possibilità di sentirsi sempre più in simbiosi con i nostri 
talenti che, insieme al reparto R&D totalmente italiano, 
collaborano allo sviluppo dei nostri caschi.
In MotoGP i nostri #KytRiders  lottano per il titolo di Cam-
pione del Mondo, sia in Moto3 con la sfida tutta italiana 
tra Lorenzo Della Porta e Tony Arbolino, che in Moto2 con 
il velocissimo Augusto Fernandez.
Grandi risultati arrivano anche dal mondo del SuperEn-
duro, con Taddy Blazusiak e il suo SKYHAWK, costante-
mente nella Top3.

E voi, che aspettate? Scegliete il vostro modello ed entra-
te a far parte della #KytFamily.

KYT. A brand in strong growth which is able to surprise 
and satisfy motorcyclists based in all over the world.
A range of helmets suitable to all the situations, with 
unique graphics but always in line with the latest market 
trends.
The 2020 KYT collection is offering to all #KytLovers the 
chance of feeling closer and synergistic with our #KYTRi-
ders, who work along with our Italian R&D department for 
the development of our products.
In MotoGP our #KytRiders are fighting for the World 
Champion title. In Moto3, thanks to the Italian challenge 
Lorenzo Della Porta and Tony Arbolino, and in Moto2, we 
have the fast and great rider such as Augusto Fernandez. 
Great results also come from the SuperEnduro World 
Championship with Taddy Blazusiak and his SKYHAWK 
constantly on the Top 3 ranking.
So what are you waiting for? Choose your KYT model and 
join the #KytFamily now!
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Xavi Forés
BSB 2019



NX-RACE

NX-RACE

Si guadagna in modo deciso la nomina di top di gamma e non lascia spazio all’in-
terpretazione, rispetto alla sua anima profondamente racing, il nuovissimo NX-RA-
CE. Un casco integrale ad alte prestazioni, risultato della perfetta sintesi tra le 
tecnologie più avanzate e le conoscenze acquisite lavorando con i nostri piloti che 
gareggiano nel  Campionato del Mondo di MotoGP. Invidiabili performances aero-
dinamiche e di aerazione, derivate da approfonditi studi in galleria del vento, a cui 
si aggiungono dettagli imprescindibili come il cinturino D-RING e la visiera in Clas-
se Ottica 1. NX-RACE è il casco che nasce dalla pista ma è studiato per assicurare 
il massimo comfort per chi, dalla sella della moto, proprio non vuole scendere.

It firmly gains the top of the range and leaves no room for interpretation about its 
strong racing soul, it’s NX-RACE. A full face helmet with high performance, the result 
of the perfect synthesis between the most advanced technologies and the knowled-
ge gained working with our MotoGp World Championship riders. Enviable aerodyna-
mic and aeration performances obtained from in-depth wind tunnel tests, to which 
are added essential details such as the D-RING retention system and the Optical 
Class 1 visor. NX-RACE is the helmet that comes from the track, but it’s designed 
to ensure maximum comfort for those who, from the saddle of the bike, just do not 
want to get off.

RACING

98

Michele Pirro
MotoGP 2019



100% MAX VISION ®

BALANCE ORANGE/BLUE
ECE CODE YSNX0008

BALANCE RED/GUN METAL
ECE CODE YSNX0009

NEW

NEW

Calotta / Shell M L

Taglia EPS / EPS Size S M  L

Taglia casco / Helmet Size XS S M L XL XXL

cm 53-54 55-56 57-58 59-60 61-62 63

ECE gr. 1350±50

NX-RACE

GLASSES
WEARABLE EARPAD

SPEAKER
HOUSE

RACING

1110

AMPIO CAMPO VISIVO
WIDE VISION

VISIERA IN CLASSE OTTICA 1
OPTIC CLASS 1 VISOR

VENTILAZIONE FRONTALE
FRONT VENTILATION

SPOILER AERODINAMICO
AERODYNAMIC SPOILER

ESTRATTORE POSTERIORE
REAR TOP EXTRACTOR

PINLOCK MAX VISION



Aleix Espargaró
MotoGP 2019

NX-RACE

ESPARGARÒ REPLICA 2019 MATT
ECE CODE YSNX0010

PIRRO REPLICA CARBON
ECE CODE YSNX0007

NEW

NEW

RACING

1312



NX-RACE RACING

1514

PLAIN MATT BLACK
ECE CODE YSNX00X6

PLAIN WHITE
ECE CODE YSNX00W3

CARBON RACE-D RED FLUO
ECE CODE YSNX0005

CARBON RACE-D YELLOW FLUO
ECE CODE YSNX0004



SPORT
TOURING

ENJOY THE JOURNEY

1716

SPORT TOURING



100% MAX VISION ®

NF-R

Calotta / Shell M L

Taglia EPS / EPS Size M  L

Taglia casco / Helmet Size XS S M L XL XXL

cm 53-54 55-56 57-58 59-60 61-62 63

ECE gr. 1500±50

GLASSES
WEARABLENF-R

NF-R, il casco integrale simbolo di KYT nel segmento sport touring. Ambizioso il percorso fatto 
dal reparto R&D per equilibrare le caratteristiche tipiche di un casco racing, con imprescindibili 
requisiti turistici e urbani. Efficiente ventilazione, spoiler aerodinamico e pesi contenuti si com-
binano, con una calzata comoda, al cinturino micrometrico e alla doppia calotta in ADV. Dotato 
di una visiera in Classe Ottica 1 a cui si uniscono il Pinlock Max Vision e l’immancabile visierino 
solare.

NF-R, the full face helmet, spearhead of KYT for Sport touring sector. R&D department stared an 
ambitious journey to balance the features of a racing helmet with the essential touring and urban 
need. Effective ventilation, aerodynamics spoiler and restrained weights match with a comfor-
table and natural fit, a micrometric retention system and double ADV shell. Equipped with Optical 
Class 1 visor combined with Pinlock Max Vision and Sun Visor.

Visiera classe ottica 1
Optical Class 1 Visor
Visierino solare
Sun visor
Spoiler aerodinamico
Aerodynamic Spoiler
Nuovo meccanismo visiera
New visor ratchet
Presa aria frontale
Front ventilation

EARPAD
SPEAKER

HOUSE

Augusto Fernandez
Moto2 2019

SPORT TOURING
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NEUTRON RED
ECE CODE YSNF0022

NEUTRON WHITE
ECE CODE YSNF0023

NEUTRON YELLOW
ECE CODE YSNF0024

NEW

NEW NEW

NF-R

RUNS
ECE CODE YSNF0025

FORCE
ECE CODE YSNF0026

NEW

NEW

SPORT TOURING

2120



STEEL FLOWER RED
ECE CODE YSNF0027

STEEL FLOWER YELLOW
ECE CODE YSNF0028

NEW

NEW

ESPARGARÒ 2018 FUXIA
ECE CODE YSNF0029

NEW

NF-R SPORT TOURING

2322



ARTWORK RED/BLUE
ECE CODE YSNF0019

ARTWORK YELLOW/GREY
ECE CODE YSNF0018

NF-R

BEAM
ECE CODE YSNF0021

PIRATE
ECE CODE YSNF0017

SPORT TOURING

2524



PLAIN PEARL WHITE
ECE CODE YSNF00W3

PLAIN MATT BLACK
ECE CODE YSNF00X6

NF-R

TRACK MATT GREY
ECE CODE YSNF0006

TRACK RED
ECE CODE YSNF0005

SPORT TOURING

2726



FALCON 2

Calotta / Shell UNICA

Taglia EPS / EPS Size M L

Taglia casco / Helmet Size XS S M L XL XXL

cm 53-54 55-56 57-58 59-60 61-62 63

ECE gr. 1550±50

Per i giovani piloti di domani, a cui piace divertirsi in sicurezza e vivere la magia delle prime avventure su due ruote, abbiamo dato vita a 
FALCON 2. Materiali all’avanguardia, attenzione ai dettagli, leggerezza della calotta e Pinlock ready sono le caratteristiche principali di un 
modello pensato per garantire il massimo della tecnologia anche al motociclista più vivace.

For the young riders of tomorrow, who like to have fun in safety and live the magic of the first adventures on 2 wheels, we gave life to FALCON 2.
Innovative materials, attention to details, lighter shell and Pinlock ready are the main features of this helmet, designed to ensure the best 
technology even to the most dynamic motorcyclists.

RIFT RED/ANTHRACITE
ECE CODE YSF20001

RIFT YELLOW/BLUE
ECE CODE YSF20002

PLAIN MATT BLACK
ECE CODE YSF200X6

PLAIN PEARL WHITE
ECE CODE YSF200W3

ARMOR RED
ECE CODE YSF20005

NEW

ARMOR YELLOW
ECE CODE YSF20006

NEW

FALCON 2

Visierino solare
Sun visor
Blocco visiera
Visor lock
Pinlock® Ready

SPORT TOURING

2928



TT COURSE

Calotta / Shell M L

Taglia EPS / EPS Size M  L

Taglia casco / Helmet Size XS S M L XL XXL

cm 53-54 55-56 57-58 59-60 61-62 63

ECE gr. 1450±50

TT COURSE
TT COURSE, il nuovo arrivo nel settore sport-touring di KYT.
Un casco integrale in termoplastica, dotato di tecnologia ADT-Advanced che garan-
tisce un’elevata resistenza agli urti.
Forme affascinanti ed estreme, studiate e sviluppate in galleria del vento per rag-
giungere sempre più alte performances aerodinamiche, senza però tralasciare il 
design e l’ergonomia.
TT COURSE ha un innovativo meccanismo visiera, disegnato per offrire simultanea-
mente efficienza e praticità d’uso grazie anche all’intuitivo sistema di blocco mecca-
nico per fissare, anche durante la guida, la visiera in posizione chiusa.
Interni pregiati completamente removibili, caratterizzati da un morbido tessuto in 
fibre che, associato a rivoluzionarie spugne a celle aperte, facilitano il flusso dell’aria 
mantenendo così un comfort ideale all’interno del casco.
La collaborazione con ingegneri aeronautici, l’uso di avanzati software e lo studio in 
galleria del vento, hanno dato vita a questo innovativo casco: aggressivo, comodo 
e performante.
TT Course, il casco per distinguersi tutti i giorni.

TT COURSE, the newly born in Sport-touring KYT family.
A full-face helmet in thermoplastic, equipped with ADT-Advanced technology that gua-
rantees high resistance to the impacts.
Fascinating and extreme shapes, designed and developed in the wind tunnel to reach hi-
gher aerodynamic performances, without neglecting the great design and ergonomics.
TT COURSE has an innovative visor mechanism, created to offer both efficiency and 
practicality of usage, also thanks to the intuitive locking system to fix the visor, in the 
closed position even while driving.
Precious and completely removable inners, made of a soft fiber fabric. It combined 
with a revolutionary open-cell sponges system, ease the air flow to maintain the best 
comfort inside the helmet.
The collaboration with aeronautical engineers, the usage of innovative software 
and the wind tunnel sessions, have given life to this innovative helmet: aggressive, 
comfortable and high performing.
TT Course, the helmet to stand out every day!

Jaume Masia
Moto3 2019

SPORT TOURING

3130



GRAND PRIX WHITE/LIGHT BLUE
ECE CODE YSTT0004

GRAND PRIX BLACK/GREEN
ECE CODE YSTT0005

GRAND PRIX BLUE/RED
ECE CODE YSTT0003

NEW

NEW NEW

TT COURSE

OVERTECH BLACK/GREEN
ECE CODE YSTT0002

OVERTECH BLACK/ORANGE
ECE CODE YSTT0001

NEW

NEW

SPORT TOURING

3332



FLUX
ECE CODE YSTT0008

RADIANCE
ECE CODE YSTT0009

NEW

NEW

TT COURSE

ELECTRON MATT GREY/RED
ECE CODE YSTT0006

ELECTRON MATT BLACK/YELLOW
ECE CODE YSTT0007

NEW

NEW

SPORT TOURING

3534



TT COURSE

PLAIN MATT BLACK
ECE CODE YSTT00X6

PLAIN WHITE
ECE CODE YSTT00W3

NEW

NEW

Lorenzo Dalla Porta
Moto3 2019

Tony Arbolino
Moto3 2019

SPORT TOURING

3736



PLAIN BLACK
ECE CODE YSCN00W6

PLAIN YELLOW FLUO
ECE CODE YSCN00W5

PLAIN PEARL WHITE
ECE CODE YSCN00W3

CONVAIR

PLAIN MATT BLACK
ECE CODE YSCN00X6

CONVAIR

Calotta / Shell UNICA

Taglia EPS / EPS Size M L

Taglia casco / Helmet Size XS S M L XL XXL

cm 53-54 55-56 57-58 59 60 61

ECE gr. 1750±50

CONVAIR, il casco modulare della KYT Family, diventato un must per ogni motociclista. Studiato sia per l’utilizzo urbano che turi-
stico è un casco comodo, finemente rifinito e altamente bilanciato. Visierino solare, ampie prese d’aria superiori, che assicurano 
un’ottima aerazione anche nei periodi più caldi, e cinturino micrometrico sono le qualità di spicco di questo modello, fiore all’oc-
chiello della collezione touring di KYT.

CONVAIR, the KYT modular helmet, a must have for every biker. Designed for an urban as well as a tourist use is a comfortable, 
well finished and balanced helmet. Sun visor, wide upper front air intake that ensure the best ventilation even in the hottest season, 
micrometric retention system are the most important qualities for this model.

SPORT TOURING

3938



CITY

4140

CITY
ENJOY THE ROAD



NF-J

RADAR RED
ECE CODE YSNJ0004

NF-J

NF-J, il jet che accompagnerà ogni giorno l’urban rider per affrontare su due ruote le sfide quo-
tidiane e per vivere appieno la città in sicurezza con il massimo comfort e con un tocco di stile. 
Pinlock ready e una visiera studiata per la massima protezione dal vento, sono i plus che rendo-
no NF-J un casco davvero all’avanguardia.

NF-J, the jet helmet that will drive the urban motorcyclist every day to face the daily challenges 
on two wheels and to fully live the city in safety, with the best comfort.

GLASSES
WEARABLE EARPAD

SPEAKER
HOUSE

RADAR AQUA BLUE
ECE CODE YSNJ0005

RADAR WHITE
ECE CODE YSNJ0006

NEW

NEW

Calotta / Shell M L

Taglia EPS / EPS Size M L

Taglia casco / Helmet Size XS S M L XL XXL

cm 53-54 55-56 57-58 59-60 61-62 63

ECE gr. 1450±50

NEW

Visierino solare
Sun visor
Nuovo meccanismo visiera
New visor ratchet
Presa aria superiore
Top ventilation
Pinlock® Ready

CITY

4342



PLAIN MATT BLACK
ECE CODE YSNJ00X6

PLAIN MATT ANTHRACITE
ECE CODE YSNJ00X1

PLAIN WHITE
ECE CODE YSNJ00W3

NF-J

MOTION MATT YELLOW FLUO
ECE CODE YSNJ0001

MOTION MATT RED FLUO
ECE CODE YSNJ0002

MOTION WHITE
ECE CODE YSNJ0003

CITY

4544



STAR
ECE CODE YSHL0010

SUPERFLUO RED
ECE CODE YSHL0004

SUPERFLUO YELLOW
ECE CODE YSHL0005

HELLCAT

ARROW
ECE CODE YSHL0009

HELLCAT

KYT propone HELLCAT, il jet dalle livree giovanili. Dotato di ottima aerazione, visierino solare 
e di una lunga visiera che ben protegge dall’aria. HELLCAT è un casco intelligente anche per 
l’innovativa predisposizione antifurto integrata che risolve il problema dell’ingombro del casco 
per le moto non dotate di vano sottosella.

KYT proposes this jet helmet with young liveries. Provided with an excellent aeration system, sun 
visor and a wide visor well protecting from air. HELLCAT is a smart helmet since it is equipped 
with an innovative integrated antitheft system, solving the problem of the helmet placing, even for 
bikes without under seat storage.

Calotta / Shell UNICA

Taglia EPS / EPS Size M L

Taglia casco / Helmet Size XS S M L XL

cm 53-54 55-56 57-58 59-60 61

ECE gr. 1300±50

CITY

4746



HELLCAT

PLAIN PEARL WHITE
ECE CODE YSHL00W3

PLAIN MATT BLACK
ECE CODE YSHL00X6

PLAIN BLACK
ECE CODE YSHL00W6

CITY

4948



PLAIN ARMY MATT GREEN
ECE CODE YSCG00XG

URBAN CODE WHITE
ECE CODE YSCG0003

URBAN CODE MATT ANTHRACITE
ECE CODE YSCG0004 

COUGAR

PLAIN MATT BLACK
ECE CODE YSCG00X6

PLAIN WHITE
ECE CODE YSCG00W3

PLAIN BLACK
ECE CODE YSCG00W6

COUGAR

COUGAR è la proposta di KYT per l’utilizzo urbano di tutti i giorni. Un casco jet leggero, dalle li-
nee pulite. Dotato di cinturino micrometrico e di un paranuca in tessuto con cerniera YKK. Grazie 
alle sue dimensioni ridotte, COUGAR trova perfetto alloggiamento anche nei vani sottosella più 
piccoli. COUGAR è un casco pratico e durevole nel tempo.

COUGAR, KYT’s proposal for everyday urban use. A light helmet with simple shape, equipped with 
micrometric chin guard and fiber neck guard with zipper. Thanks to its small dimensions, it can be 
placed even in the smallest  under seat storage. COUGAR is an easy to use and durable helmet.

Calotta / Shell UNICA

Taglia EPS / EPS Size UNICA

Taglia casco / Helmet Size XS S M L XL

cm 53-54 55-56 57 58 59

ECE gr. 950±50

CITY

5150
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OFF ROAD
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OFF ROAD
ENJOY THE ADVENTURE

Taddy Blazusiak
AMA Enduro Cross 2019 - WEES 2019



SKYHAWK

MENTONIERA PROTETTIVA ESTESA
Extended Protective Chin Guard

AMPIA FINESTRA PER 
ALLOGGIAMENTO

MASCHERA
Wide Window Mask Fit

TADDY REPLICA
ECE CODE YSSK0007

HI-FLY
ECE CODE YSSK0008

NEW

NEW

SKYHAWK

Calotta / Shell M L

Taglia EPS / EPS Size M L

Taglia casco / Helmet Size XS S M L XL XXL

cm 53-54 55-56 57-58 59-60 61-62 63

ECE gr. 1100±50

Fango e sabbia sono il tuo ambiente naturale? SKYHAWK è il casco che fa al caso tuo. Un look 
accattivante, spazio per l’alloggiamento della maschera ancora più ampio e sistema di ventilazi-
one più efficace. Questi sono solo alcuni dei caratteri distintivi che fanno del casco utilizzato 
dai piloti della MXGP un prodotto altamente performante e confortevole.

Are mud and sand your natural environment? SKYHAWK is the perfect helmet for you.  A captivat-
ing look, window to house goggles even wider and more effective ventilation system. These are 
just some of the distinctive features that make the helmet used by MXGP riders a highly perform-
ing and comfortable product.

Frontino regolabile
Adjustable peak
Testato in pista
Track proof

5554

OFF ROADDESIGNED AND DEVELOPED IN ITALY



SKYHAWK

TEMPER YELLOW FLUO
ECE CODE YSSK0006

TEMPER RED
ECE CODE YSSK0005

PLAIN MATT BLACK
ECE CODE YSSK00X6

PLAIN WHITE
ECE CODE YSSK00W3

DIGGER MATT YELLOW/ORANGE 
ECE CODE YSSK0003

DIGGER MATT BLACK/YELLOW 
ECE CODE YSSK0002

DIGGER WHITE/RED
ECE CODE YSSK0004 5756

OFF ROAD



STRIKE EAGLE

POTION RED
ECE CODE YSEA0024

POTION YELLOW
ECE CODE YSEA0025

BLINKING
ECE CODE YSEA0023

NEW

NEW

NEW

STRIKE EAGLE

Calotta / Shell M L

Taglia EPS / EPS Size M L

Taglia casco / Helmet Size XS S M L XL XXL

cm 53-54 55-56 57-58 59-60 61-62 63

ECE gr. 999±50

STRIKE EAGLE, l’iconico casco da off road di KYT. Leggero, compatto e funzionale sono le 
parole chiave di questo modello. Frontino regolabile, interni removibili e prese d’aria dotate di 
cover kit di serie, lo rendono adatto e vincente in ogni condizione meteo. Disponibile con una 
nuova e inedita grafica che farà crescere ancora di più la notorietà di questo modello.

STRIKE EAGLE, the iconic off road KYT helmet. Light, compact and functional are the key words of 
this model. Adjustable peak, removable inners and air vents provided with cover kit as standard, 
make it suitable and successful in all weather conditions. Available in a new graphic that will 
increase the notoriety of this model.

Frontino regolabile
Adjustable peak
Interni removibili
Removable Inners

59

OFF ROAD
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Taddy Blazusiak
AMA Enduro Cross 2019
WEES 2019



STRIKE EAGLE

WEB MATT WHITE/BLUE
ECE CODE YSEA0017

WEB MATT GREEN/RED
ECE CODE YSEA0016

ROULETTE
ECE CODE YSEA0007

REEF BLUE/YELLOW FLUO
ECE CODE YSEA0021

REEF BLACK/RED
ECE CODE YSEA0022 6160

OFF ROAD



PLAIN MATT BLACK
ECE CODE YSEA00X6

PLAIN WHITE
ECE CODE YSEA00W3

STRIKE EAGLE

6362

OFF ROAD



CROSS OVER

CROSS OVER

Calotta / Shell M L

Taglia EPS / EPS Size M L

Taglia casco / Helmet Size XS S M L XL XXL

cm 53-54 55-56 57-58 59-60 61-62 63

ECE gr. 1450±50

Frontino regolabile
Adjustable peak
Interni removibili
Removable Inners

È il casco KYT pensato per i giovani motociclisti che si affacciano al mondo dell’off road. Dotato 
di peak regolabile, doppio cinturino D-ring, interni KYT texture e grafiche dai colori sgargianti. Un 
compagno sicuro e divertente per giovani campioni che crescono.

This KYT helmet is studied for young bikers entering off road world. Equipped with adjustable 
peak, double D-ring, inners KYT texture and bright color graphics. It is a safe and enjoyable friend 
for future young champions.

65

OFF ROAD

64

POWER BLACK/YELLOW FLUO
ECE CODE YSCO0004

POWER BLACK/RED
ECE CODE YSCO0003

Evgeny Bobryshev
MXGP 2019



CROSS OVER

KTIME RED/YELLOW FLUO
ECE CODE YSCO0001

KTIME YELLOW/GREEN FLUO
ECE CODE YSCO0002 6766

OFF ROAD

Taddy Blazusiak
AMA Enduro Cross 2019 - WEES 2019
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#KytRiders #KytLovers #KytFamily



Visiera in policarbonato trattato antigraffio con filtri per i 
raggi UV 380.

Polycarbonate, scratch-resistant visor with UV380 ray fil-
ters.

Kratzfest und mit UV380-Schutzfilter behandeltes Polycar-
bonat-Visier.

Visière en Polycarbonate traité anti-griffes avec filtres pour 
rayons UV380.

Visera de policarbonato tratado anti-arañazos con filtros 
para los rayos UV380.

Predisposizione per occhiali

Ready for glasses

Geeignet für Brillenträger

Prédisposition aux lunettes

Predisposición para gafas

GLASSES
WEARABLE

EARPAD
SPEAKER

HOUSE

La pratica lente interna permette un’efficiente protezione 
anti fog anche nelle condizioni più critiche.

The practical internal lens provides an effective anti-fog pro-
tection in the most critical conditions

Die praktischen Innenlinsen bieten auch unter den kritisch-
sten Bedingungen einen wirksamen Antibeschlagschutz.

La lentille intérieure très pratique offre une protection an-
tibrouillard efficace même dans les conditions les plus 
difficiles.

El práctico lente interno garantiza eficiente protección anti-
niebla incluso en las condiciones más críticas.

Visierino interno parasole facilmente azionabile.

Internal sun visor easy to operate.

Leicht bedienbare integrierte Sonnenblende.

Petite visière interne pare-soleil facilement actionnable.

Pequeña visera interna de parasol fácilmente accionable.  

Le forme della calotta e delle varie appendici aerodinami-
che sono ottimizzate grazie a intense sessioni in galleria 
del vento. Le performances aerodinamiche risultanti per-
mettono il miglior comfort di marcia a tutte le velocità.   
 
The shell shapes and related aerodynamic spoilers are op-
timized due to intensive sessions in the wind tunnel. Aero-
dynamic performances allow the best comfort at all speed 

Die Formen des Gehäuses und des verschiedenen aero-
dynamischen Zubehörs sind dank dem Test im Windkanal 
stark optimiert worden. Die daraus resultierende aerodyna-
mische Leistung ermöglicht den besten Fahrkomfort bei 
allen Geschwindigkeiten.  

Les formes du casque et des différents accessoires aérod-
ynamiques sont optimisées lors de sessions de test en 
soufflerie. Les performances aérodynamiques qui en rés-
ultent offre un meilleur confort à toutes les vitesses.

Las formas del casquete y de sus elementos aerodinámic-
os son optimizados gracias a intensas sesiones en túnel 
del viento. Las cualidades aerodinámicas obtenidas garan-
tizan mayor confort durante la marcha a cualquier veloci-
dad.  

La visiera è trattata con i più avanzati processi antigraffio 
che ne proteggono efficacemente la superficie. 

Visor is treated with the most performing anti-scratch pro-
cesses which effectively protect the surface.

Das Visier wird mit den modernsten kratzfesten Prozessen 
behandelt, die die Oberfläche effektiv schützen.

La visière est traitée par des procédés anti-éraflures ultra 
efficaces qui garantissent la protection de la surface de la 
visière.

La visera es tratada con los más avanzados procedimientos 
antiarañazos que protegen eficazmente su superficie.

La visiera è trattata con i più performanti processi anti-fog 
che garantiscono le migliori prestazioni anche nelle condi-
zioni più critiche. 

Visor is treated with the most performing anti-fog proces-
ses to guarantee the best performance even in the most 
critical conditions.

Das Visier wird mit den leistungsstärksten Antibe-
schlag-Prozessen behandelt, die auch unter den kritisch-
sten Bedingungen die beste Leistung garantieren.

La visière est traitée par des procédés antibuée ultra effi-
caces qui garantissent une performance optimale, même 
dans les conditions les plus difficiles.

La visera es sometida a varios procedimientos avanzados 
antiniebla que garantizan las mayores prestaciones incluso 
en las condiciones más críticas.

TECH INFO

Frontino regolabile con ampia escursione.

Adjustable peak with a wide range of motion.

Verstellbares Frontvisier mit breiter Exkursion.

Pare-soleil réglable avec large amplitude.

Visera frontal regulable con amplia excursiòn.

La pratica lente interna Max Vision permette un’efficiente 
protezione anti fog estesa e di conseguenza un ampio cam-
po visivo anche nelle condizioni più critiche.

The practical internal Maxi Vision lens provides an effective 
and wide anti-fog protection and, therefore, a wide vision 
field in the most critical conditions

Die praktischen Innenlinsen Max Vision bieten einen ef-
fektiven Antibeschlagschutz und damit ein breites Sichtfeld 
auch unter den kritischsten Bedingungen.

 La lentille intérieure Max Vision, très pratique, offre une 
protection antibuée efficace et, par conséquent, un champ 
visuel large, même dans les conditions les plus difficiles.

 El práctico lente interno Max Vision garantiza eficiente pro-
tección antiniebla extendida, ofreciendo un amplio campo 
visual incluso en las condiciones más críticas.

100% MAX VISION ®

Guanciale predisposto per altoparlanti

Headphones cheek pad ready 

Calotta in ADT- Advance Thermoplastic, una miscela di 
resine termoplastiche stampata ad iniezione con elevata 
resistenza all’impatto. 

ADT-Advance Thermoplastic shell made of an injection 
moulded, thermoplastic resin mix with high impact resi-
stance.

Schale aus ADT-Advance Thermoplastic, eine Mischung aus 
einer spritzgegossenen thermoplastischen Harzmischung 
von hoher Aufprallfestigkeit.

Calotte en ADT-Advance Thermoplastic, un mélange de rés-
ines thermoplastiques imprimée par injection, à résistance 
élevée à l’impact. 

Casco de ADT-Advance Thermoplastic, una mezcla de resi-
nas termoplásticas impreso con inyección de elevada resi-
stencia a los golpes. 

Calotta realizzata in esclusivo composito che miscela di-
verse tipologie di tessuti stratificati e incrociati (Kevlar, car-
bonio e fibra di vetro) in modo tale da ottenere il massimo 
delle prestazioni con il minimo peso e fornire alla calotta 
una rigidità unica nel suo genere con un considerevole al-
leggerimento del peso complessivo del casco.

The shell is made of an exclusive composite which blends 
together different types of stratified and mixture of fibers 
(Kevlar, carbon and glass fibre) in order to obtain the highest 
performance level with the lowest weight, to obtain a shell 
with unique strength but also a considerable decrease in the 
whole helmet’ s weight.  

Die Schale wurde aus exklusivem Verbundwerkstoff reali-
siert, die verschiedene geschichtete und gekreuzte Stof-
ftypologien (Kevlar, Kohlenstoff und Glasfaser)  so vermi-
scht, um höchste Leistungen mit einem Minimalgewicht 
zu erreichen und der Schale eine einzigartige Festigkeit in 
ihrer Art  mit einer bedeutsamen Erleichterung des Gesamt-
gewichts des Sturzhelms verleiht.

Calotte réalisée en matériau composite exclusif qui 
mélange diverses typologies de tissus stratifiés et croisés 
(Kevlar, carbone et fibre de verre) de façon à obtenir le maxi-
mum des prestations avec le poids minimum et qui fournit 
à la calotte une rigidité unique en son genre avec un allèg-
ement important du poids total du casque. 

Casco realizado en un exclusivo compuesto que mezcla 
diversos tipos de tejidos estratificados y cruzados (Ke-
vlar, carbono y fibra de vidrio) de manera que obtenga las 
máximas prestaciones con el mínimo peso y le proporcione 
al casco una rigidez única en su género aligerando el peso 
total de este. 

Il sistema di ritenzione è dotato di fibbia micrometrica in 
metallo e resina acetalica.

The retention system has a micrometric buckle made of 
metal and acetal resin.

Das Verschluss-System ist mit einer mikrometrischen Sch-
nalle aus Metall und Acetalharz ausgerüstet.

Le système de rétention est doté de lacet micrométrique en 
métal et résine acétalique.

El sistema de retención està equipado con fibra mi-
crométrica de metal y resina acetálica. 

Il sistema di ritenzione ad anelli doppio D assicura stabili-
tà, sicurezza e robustezza. Il cinturino è provvisto di anelli 
D-ring in lega leggera. 

The D-ring retention system ensures stability, safety and 
strength. The strap features D-rings in light alloy.

Das Rückhaltesystem  mit Doppel-D-Ringen gewährleistet 
Stabilität, Sicherheit und Widerstandsfähigkeit.
Der Riemen besitzt D-Ringe in einer Leichtmetalllegierung.

Le dispositif de retenue à manille double assure stabilité, 
sécurité et robustesse. La bride est doué de manilles D-ring 
en alliage léger.

El sistema de retención de anillos doble D asegura estabi-
lidad, seguridad y solidez; la correa está provista de anillos 
D-ring en aluminio ligero.

Sistema di aggancio al casco e rotazione che permette la 
rimozione della visiera senza l’utilizzo di attrezzi.

The helmet has fastening and rotation system that allows to 
remove the visor without using tools.

Einhaksystem an den Helm und die Rotation ermöglicht die 
Entfernung des Visiers ohne die Benutzung von Werkzeu-
gen.

Système d’accrochage au casque à rotation qui permet 
d’enlever la visière sans utiliser d’outils.

Sistema de enganche al casco y giro que permite quitar la 
visera sin usar herramientas.

Gli interni e i guanciali di comfort interno sono amovibili, la-
vabili e sostituibili, in differenti spessori per garantire un’as-
soluta personalizzazione del casco. 

The interiors and comfort pads are removable, washable 
and replaceable, with different thicknesses to ensure the 
full customisation of the helmet.

Die Innenteile und der Komfort-Wangenschutz sind herau-
snehmbar, waschbar und austauschbar, in verschiedenen 
Dicken, um dem Helm eine absolut persönliche Gestaltung 
zu verleihen. 

Les coussinets de confort internes et les joues sont amo-
vibles, lavables et remplaçables, en différentes épaisseurs 
pour garantir une personnalisation absolue du casque.

Los interiores y los cojines de confort interno son amovi-
bles, lavables y sustituibles, en diferentes espesores para 
asegurar una absoluta personalización del casco.   

Calotta in 2 taglie per garantire una perfetta calzata del 
casco. 

2 size shell to ensure a perfect fit of the helmet. 

Schale in 2 Größen, um eine perfektes Passform des Helms 
zu gewährleisten. 

Calotte en 2 tailles pour garantir un ajustement du casque 
parfait. 

Casco en 2 tallas para asegurar una buena inserción del 
mismo.  

Le geometrie della visiera sono accuratamente studiate at-
traverso avanzati software ottici. La visiera ha uno spessore 
variabile al fine di ottenere la classe ottica 1, la migliore per-
formance raggiungibile per una lente.

Visor geometries are carefully studied and designed throu-
gh advanced optical software. The visor has a variable thi-
ckness in order to obtain the optical class 1, the best perfor-
mance achievable for a lens.

Visiergeometrien werden sorgfältig durch fortgeschrittene 
optische Software untersucht. Das Visier hat eine variable 
Dicke, um die optische Klasse 1 zu erhalten, die beste Lei-
stung, die für eine Linse erreichbar ist.

Les formes de la visière sont soigneusement étud-
iées par logiciel optique de pointe. La visière présente 
une épaisseur variable, ce qui lui confère la classe  
optique 1, la meilleure performance possible pour une len-
tille.

Las geometrías de la visera han sido cuidadosamente estu-
diadas mediante sofisticados softwares ópticos. La visera 
presenta un espesor variable a fin de obtener la clase óptica 
1, el mayor rendimiento posible para un lente.
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TECH INFO

SKYHAWK
Calotta / Shell M L
Taglia EPS / EPS Size M L
Taglia casco / Helmet Size XS S M L XL XXL
cm 53-54 55-56 57-58 59-60 61-62 63
ECE gr. 1100±50

STRIKE EAGLE
Calotta / Shell M L
Taglia EPS / EPS Size M L
Taglia casco / Helmet Size XS S M L XL XXL
cm 53-54 55-56 57-58 59-60 61-62 63
ECE gr. 999±50

CROSS OVER
Calotta / Shell M L
Taglia EPS / EPS Size M L
Taglia casco / Helmet Size XS S M L XL XXL
cm 53-54 55-56 57-58 59-60 61-62 63
ECE gr. 1450±50

NF J
Calotta / Shell M L
Taglia EPS / EPS Size M L
Taglia casco / Helmet Size XS S M L XL XXL
cm 53-54 55-56 57-58 59-60 61-62 63
ECE gr. 1450±50

TT COURSE
Calotta / Shell M L
Taglia EPS / EPS Size M L
Taglia casco / Helmet Size XS S M L XL XXL
cm 53-54 55-56 57-58 59-60 61-62 63
ECE gr. 1450±50

FALCON 2
Calotta / Shell UNICA
Taglia EPS / EPS Size M L
Taglia casco / Helmet Size XS S M L XL XXL
cm 53-54 55-56 57-58 59-60 61-62 63
ECE gr. 1550±50

CONVAIR
Calotta / Shell UNICA
Taglia EPS / EPS Size M L
Taglia casco / Helmet Size XS S M L XL XXL
cm 53-54 55-56 57-58 59 60 61
ECE gr. 1750±50

HELLCAT
Calotta / Shell UNICA
Taglia EPS / EPS Size M L
Taglia casco / Helmet Size XS S M L XL
cm 53-54 55-56 57-58 59- 60 61
ECE gr. 1300±50

COUGAR
Calotta / Shell UNICA
Taglia EPS / EPS Size UNICA
Taglia casco / Helmet Size XS S M L XL
cm 53-54 55-56 57 58 59
ECE gr. 950±50

NX-RACE
Calotta / Shell M L
Taglia EPS / EPS Size S M  L
Taglia casco / Helmet Size XS S M L XL XXL
cm 53-54 55-56 57-58 59-60 61-62 63
ECE gr. 1350±50

NF-R
Calotta / Shell M L
Taglia EPS / EPS Size M  L
Taglia casco / Helmet Size XS S M L XL XXL
cm 53-54 55-56 57-58 59-60 61-62 63
ECE gr. 1500±50
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ADT ADVANCED l l l l l l l l

TRI-FIBER COMPOSITE l l l

TWO-S SHELL l l l l l l l

REM-PAD l l l l l l l l l l l

DD RING l l l l

QRM MICROMETRIC l l l l l l l

QVC l l l l l l l

OPTICAL VISOR CLASS 1 l l

FULL VISION l l l l l l l l

ANTIFOG R-VISION l l l l

ANTISCRATCH l l l l l l

PINLOCK READY l l l l

PINLOCK 70 MAX VISION l l

SUN PROTECTOR l l l l l

ADJUSTABLE PEAK l l l

WIND TUNNEL TEST l l l

WEARABLE GLASSES l l l

EARPAD SPEAKER HOUSE l l l
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Inclusi e accessori
Included and Spare Parts

Inclusi (non disponibili come accessori)
Included (not available as spare parts)

Accessori (non inclusi)
Spare Parts (not included)
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SPARE PARTS AND ACCESSORIES

VISIERE ORIGINALI
Original Visors

VISIERE RACING
Racing Visors
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HELLCAT

COUGAR

SKYHAWK

STRIKE
EAGLE

CROSS
OVER

NF-J

RADAR RED
YSNJ0004

RADAR AQUA BLUE
YSNJ0005

POTION RED
YSEA0024

RADAR WHITE
YSNJ0006

POTION YELLOW
YSEA0025

BLINKING
YSEA0023

HI-FLY
YSSK0008

TADDY REPLICA
YSSK0007

PLAIN YELLOW FLUO
YSCN00W5

PLAIN PEARL WHITE
YSCN00W3

MOTION WHITE
YSNJ0003

MOTION MATT RED FLUO
YSNJ0002

MOTION MATT YELLOW FLUO
YSNJ0001

PLAIN MATT ANTHRACITE
YSNJ00X1

PLAIN WHITE
YSNJ00W3

PLAIN MATT BLACK
YSNJ00X6

ARROW
YSHL0009

PLAIN MATT BLACK
YSHL00X6

STAR
YSHL0010

PLAIN BLACK
YSHL00W6

SUPERFLUO RED
YSHL0004

PLAIN PEARL WHITE
YSHL00W3

PLAIN MATT
BLK - YSCG00X6

PLAIN WHITE
YSCG00W3

PLAIN BLACK
YSCG00W6

PLAIN ARMY 
MATT GREEN - YSCG00XG

URBAN CODE
MATT ANTHR. - YSCG0004 

URBAN CODE
WHITE - YSCG0003

SUPERFLUO YELLOW
YSHL0005

DIGGER MATT YLW/ORANGE 
YSSK0003

PLAIN WHITE
YSSK00W3

DIGGER MATT BLK/YELLOW
YSSK0002

PLAIN MATT BLACK
YSSK00X6

DIGGER WHT/RED
YSSK0004

TEMPER RED
YSSK0005

TEMPER YELLOW
FLUO - YSSK0006

REEF BLUE/YELLOW FLUO
YSEA0021

REEF BLACK/RED
YSEA0022

WEB MATT
WHITE/BLUE YSEA0017

ROULETTE
YSEA0007

WEB MATT
GREEN/RED YSEA0016

PLAIN MATT BLACK
YSEA00X6

PLAIN WHITE
YSEA00W3

POWER BLACK/RED
YSCO0003

POWER BLACK
YELLOW FLUO - YSCO0004

KTIME YELLOW
GREEN FLUO - YSCO0002

KTIME RED
YELLOW FLUO - YSCO0001

PLAIN WHITE
YSNX00W3

ARTWORK
RED/BLUE YSNF0019

TRACK MATT GREY
YSNF0006

RIFT YELLOW/BLUE
YSF20002

CARBON  RACE-D YLW FLUO
YSNX0004

PLAIN PEARL WHITE
YSNF00W3

PLAIN MATT BLACK
YSCN00X6

PLAIN MATT BLACK
YSF200X6

CARBON RACE-D RED FLUO
YSNX0005

PLAIN MATT BLACK
YSNX00X6

ARTWORK
YELLOW/GREY YSNF0018

TRACK RED
YSNF0005

PIRATE
YSNF0017

PLAIN MATT BLACK
YSNF00X6

PLAIN PEARL WHITE
YSF200W3

BEAM
YSNF0021

RIFT RED/ANTHR.
YSF20001

NX-RACE

NF-R

TT COURSE

FALCON 2

CONVAIR

2020 HELMETS COLLECTION

BALANCE ORANGE/BLUE
YSNX0008

FORCE
YSNF0026

GRAND PRIX BLUE/RED
YSTT0003

RADIANCE
YSTT0009

STEEL FLOWER YELLOW
YSNF0028

BALANCE RED/GUN METAL
YSNX0009

NEUTRON RED
YSNF0022

GRAND PRIX WHITE/LIGHT BLUE
YSTT0004

PLAIN MATT BLACK
YSTT00X6

ESPARGARÒ REPLICA 2019 
MATT - YSNX0010

NEUTRON WHITE
YSNF0023

GRAND PRIX BLACK/GREEN
YSTT0005

PLAIN WHITE
YSTT00W3

PIRRO REPLICA CARBON
YSNX0007

NEUTRON YELLOW
YSNF0024

ELECTRON MATT GREY/RED
YSTT0006

ESPARGARÒ 2018 FUXIA
 YSNF0029

ELECTRON MATT BLACK/
YELLOW - YSTT0007

ARMOR RED
YSF20005

OVERTECH BLACK/ORANGE
YSTT0001

STEEL FLOWER RED
YSNF0027

FLUX
YSTT0008

ARMOR YELLOW
YSF20006

OVERTECH BLACK/GREEN
YSTT0002

RUNS
YSNF0025

PLAIN BLACK
YSCN00W6



SUOMY Motosport srl può modificare i 

prodotti rappresentati in questo catalogo 

senza l’obbligo di preavviso. Foto, 

colori e caratteristiche devono essere 

considerati a titolo esemplificativo e 

possono variare in fase di stampa. 

I prodotti KYT sono rivolti 

esclusivamente al motociclista e 

pertanto l’azienda non è ritenuta 

responsabile per l’utilizzo 

dei prodotti in modo non conforme 

alle istruzioni o all’uso tipico. Suomy 

Motosport srl raccomanda l’uso dei 

caschi omologati 

e consiglia sempre di verificare che 

l’omologazione indicata sullo stesso sia 

conforme alle normative 

della Nazione d’utilizzo.

SUOMY Motosport srl reserves the 

right to modify the products in this 

catalogue without prior notice. The 

photos, colours and characteristics are 

provided only by way of example and 

may vary in print stage. KYT products are 

designed exclusively for motorcyclists, 

therefore the firm declines any liablity 

for improper use or non-compliance 

with the manufacturer’s instructions. 

Suomy Motosport srl recommends to use 

homologated helmets and always verify 

availability/possibility of using them in 

the countries where they are sold.

Gigi Soldano - Milagro
Davide Messora

Marcin Kin
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